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Financial Aid Night is Feb. 6​
Families who would like assistance filling out their TADS 
Financial Aid Application are invited to attend our Financial Aid 
Night on Thursday, February 6 from 5:30-7:30pm at Nicollet 
Campus. We will have helpers who speak English and Spanish, 
pizza for dinner, and activities to keep your young kids busy while 
you work on your application. To speed up the process, please 
complete a TADS Worksheet in advance. All applications are 
due February 14th. 
 
Please remember that updated Financial Aid information will be 
required, meaning 2024 W-2'. At a minimum, we need a copy of 
your complete 2023 tax return (all pages) and recent check stubs 
for all reported jobs. We also need financial information for all 
adult members/guardians in the household. 
 
This evening also provides an opportunity for service hours! We 
need volunteers to help with food and children’s activities. Please 
sign up here if you would like to help. 
 
 

Noche de Ayuda Financiera - 6 de Febrero​
Las familias que deseen recibir ayuda para completar su Solicitud 
de Ayuda Financiera de TADS están invitadas a asistir a nuestra 
Noche de Ayuda Financiera el jueves, 6 de febrero, de 5:30 a 7:30 
PM, en el campus de Nicollet. Tendremos ayudantes que hablan 
inglés y español, pizza para la cena y actividades para mantener a 
sus hijos pequeños ocupados mientras usted trabaja en su 
solicitud. Para acelerar el proceso, complete con anticipación una 
hoja de trabajo de TADS . Todas las solicitudes deben 
presentarse antes del 14 de febrero. 
 
Recuerde que se requerirá información actualizada para solicitar 
ayuda, lo que significa que deberá traer su W-2 de 2024. Como 
mínimo, necesitamos una copia de su declaración de impuestos 
completa de 2023 (todas las páginas) y talones de cheques 
recientes de todos los trabajos informados. También necesitamos 
información financiera de todos los miembros adultos/tutores 
del hogar. 
 
¡Esta noche también es una oportunidad para realizar horas de 
servicio! Necesitamos voluntarios que ayuden con la comida y las 
actividades de los niños. Inscríbase aquí si desea ayudar. 

6th Grade Parent Meeting - Feb 6th​
6th Grade parents are invited to an informational meeting about 
the 6th Grade Trip to Camp St. Croix. The meeting will take place 
on Tuesday, February 6th, from 6:00 to 7:00 PM. We will discuss 
the trip's programming, costs, and chaperone opportunities, 
followed by a Q&A session. 

Reunión de Padres de 6to Grado - 6 de 
febrero​
Se invita a los padres de los estudiantes de 6to grado a una reunión 
informativa sobre el viaje de 6to grado a Camp St. Croix. La 
reunión se llevará a cabo el martes, 6 de febrero, de 6:00 a 7:00 
PM. Durante la reunión, se discutirán la programación del viaje, 
los costos y las oportunidades para ser acompañantes, seguido de 
una sesión de preguntas y respuestas. 
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Parent Teacher Conferences - Feb 10-14 
Parent-Teacher Conferences are scheduled for February 
10th–14th. Keep an eye on your inbox this Friday for an email 
with details on how to schedule your conference. Once the 
scheduling window opens, you’ll be able to secure your time slot 
using this link.  

Conferencias de Padres y Maestros - 10 al 
14 de febrero​
Las Conferencias de Padres y Maestros están programadas del 10 
al 14 de febrero.Revise su correo electrónico este viernes para 
obtener detalles sobre cómo programar su conferencia. Una vez 
que se abra la ventana para programar podrá asegurar su horario 
usando este enlace. 

Help Feed Our Teachers During 
Conferences! 
Let's show our appreciation to our hardworking teachers by 
providing meals during Parent-Teacher Conferences. Sign up to 
donate food  using this link. 

¡Ayudemos a alimentar a nuestros 
maestros durante las conferencias!​
Mostremos nuestro agradecimiento a nuestros dedicados 
maestros proporcionando comidas durante las Conferencias de 
Padres y Maestros. Inscríbanse para donar comida utilizando este 
enlace. 

Volunteer Opportunities + Service Hours​
Become a Blessed Trinity volunteer and make a difference while 
fulfilling service hours! From everyday support to special events, 
seasonal giving, and athletics, there are opportunities for everyone 
to contribute. Join us today and help our community 
thrive—your time and talents make a big impact! All our open 
sign ups are listed here.  
 
 

Oportunidades de Voluntariado + Horas de 
Servicio 
¡Conviértete en un voluntario de Blessed Trinity y marca la 
diferencia mientras cumples con las horas de servicio! Desde 
apoyo diario hasta eventos especiales, donaciones estacionales y 
actividades deportivas, hay oportunidades para que todos 
contribuyan. Únete hoy y ayuda a que nuestra comunidad 
prospere—¡tu tiempo y talentos tienen un gran impacto! Todas 
nuestras inscripciones abiertas están listadas aquí. 

Join Our Team at Blessed Trinity! 
Are you looking for a rewarding job where you can make a 
difference in the lives of students every day? Blessed Trinity is 
hiring, and we’d love for you—or someone you know—to join our 
incredible team! Check out these exciting opportunities: 

●​ Lunchroom Manager  
●​ Music Teacher  
●​ Extended Day Staff 
●​ Substitute Teachers 

Why Work with Us?​
Blessed Trinity is more than just a school—it’s a community. Join 
a passionate team that values faith, education, and service. The 
opportunity to make a difference awaits! Click here for more info. 

¡Únase a Nuestro Equipo de Blessed Trinity! 
¿Está buscando un trabajo gratificante donde pueda marcar la 
diferencia en la vida de los estudiantes todos los días? ¡Blessed 
Trinity está contratando y nos encantaría que usted—o alguien 
que conozca—se una a nuestro increíble equipo! Mire estas 
emocionantes oportunidades: 

●​  Gerente de Comedor Escolar 
●​  Maestro de Música 
●​  Personal de Cuido Extendido  
●​ Maestro Sustituto  

¿Por qué trabajar con nosotros?​
Blessed Trinity es más que una escuela: ¡es una comunidad! 
Únase a un equipo apasionado que valora la fe, la educación y el 
servicio. ¡La oportunidad de hacer una diferencia le espera!  Haga 
click aquí para más información 

 

What a great week! ​
As Catholic Schools Week comes to a close, we are filled with 
warmth, gratitude, and joy for the amazing community and faith 
we share. This week was truly a celebration of what makes our 
school so special. From sharing the heart of our school at parish 
masses to dressing up in fun themes, the excitement was 

¡Qué gran semana!​
A medida que concluye la Semana de las Escuelas Católicas, nos 
sentimos llenos de calidez, gratitud y alegría por la maravillosa 
comunidad y fe que compartimos. Esta semana fue  una 
verdadera celebración  de lo que hace que nuestra escuela sea tan 
especial. Desde compartir el corazón de nuestra escuela en las 
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contagious! Our Food Drive Bingo was a highlight, with students 
collecting items and checking off their cards in the spirit of giving. 
We are so grateful for the generosity of our community and look 
forward to reporting the results of our service to help those in 
need.The pep rally was full of silliness and school spirit, and buddy 
time brought our students together for a memorable game of 
bingo. 
 
We gathered together for a beautiful All-School Mass and spent 
time in Adoration, reflecting on the strength of our faith. The 
students also wrote thoughtful letters to other Catholic schools, 
spreading kindness and solidarity. Our Learning Fair showcased 
the talents and hard work of our students, and the talent show had 
us all cheering for the incredible performances. The week ended 
with a wonderful family lunch, filled with smiles and laughter. 
Thank you to everyone who made Catholic Schools Week such a 
success. Your energy, participation, and devotion to our school 
community are what make it truly exceptional. We can’t wait to 
see you at the Sno*ball on Saturday night as we continue to 
celebrate our faith, fun, and fellowship together! 
 

misas parroquiales hasta vestirnos con divertidos disfraces, ¡la 
emoción fue contagiosa! El rally de animación estuvo lleno de 
diversión y espíritu escolar; y el tiempo con los compañeros unió 
a nuestros estudiantes en un memorable juego de bingo. 
 
Nuestro Bingo de la Colecta de Alimentos fue uno de los 
momentos más destacados con los estudiantes recogiendo 
artículos y marcando sus tarjetas en el espíritu de la generosidad. 
Estamos muy agradecidos por la generosidad de nuestra 
comunidad y esperamos poder informar sobre los resultados de 
nuestro servicio para ayudar a los más necesitados. 
Nos reunimos para una hermosa Misa Escolar y pasamos tiempo 
en Adoración, reflexionando sobre la fortaleza de nuestra fe. Los 
estudiantes también escribieron emotivas cartas a otras escuelas 
católicas, difundiendo amabilidad y solidaridad. Nuestra Feria de 
Aprendizaje mostró los talentos y el arduo trabajo de nuestros 
estudiantes.  El show de talentos nos tuvo a todos animando las 
increíbles presentaciones. La semana terminó con un delicioso 
almuerzo familiar lleno de risas y alegría. 
Gracias a todos los que hicieron que la Semana de las Escuelas 
Católicas fuera un éxito. Su energía, participación y devoción a 
nuestra comunidad escolar son lo que la hace verdaderamente 
excepcional. ¡No podemos esperar a verlos en el Sno*ball el 
sábado por la noche mientras juntos continuamos celebrando 
nuestra fe, diversión y compañerismo! 
 

 

 

 

Scan for your 2025 Snoball guide 
– find out what to wear, how to 

cast your vote, bid, purchase 
tickets, volunteer, and more! 

Escanea para obtener tu guía del 
Snoball 2025: descubre qué 

ponerte, cómo votar, ofertar, 
comprar boletos, ser voluntario ¡y 

mucho más! 

 

Varsity Tiger Night - February 4 
The Fun Continues! Tuesday, February 4th is Varsity Tiger Night. 
Join us for one or all of the three home Varsity Basketball games 
starting at 4:30! There will be drawings and the concession stand 
will be open. Come cheer on our Tigers!  

Noche de Tigres Universitarios - 4 de 
febrero 
¡La diversión continúa! El martes, 4 de febrero, es la Noche del 
Tigre “Varsity”. Esa noche únase a nosotros para uno o los tres 
partidos locales de Varsity Basketball. ¡A partir de las 4:30! Habrá 
sorteos y el quiosco de concesión estará abierto. ¡Ven a animar a 
nuestros Tigres 
 



 

February 1st - Sno*ball! - 5:00-9:00 at the Penn Campus​
February 4th - 4th Grade Field Trip to Wood Lake 9:30-11:00 
5th Grade Field Trip to Wood Lake - 12:00-2:00 
Varsity Tiger Night 4:30-8:00 
February 5th - School Mass at St. Richard, 12:30 
Led by: 1W 
February 6th - Financial Aid Night at Nicollet Campus. 5:30-7:30pm 
Camp St. Croix Meeting - Nicollet Campus 6:00-7:00 

1 de febrero - ¡Sno*ball! - 5:00-9:00 en el campus de Penn​
4 de febrero - Excursión de 4to grado a Wood Lake, de 9:30 a 11:00​
Excursión de 5to grado a Wood Lake, de 12:00 a 2:00 PM​
Noche de Varsity Tiger, de 4:30 a 8:00 PM​
5 de febrero - Misa Escolar en St. Richard, 12:30​
Dirigida por: 1W 
6 de febrero - Noche de Ayuda Financiera en Nicollet Campus, 
5:30-7:30pm 

 

AHA Summer Experience 
Academy of Holy Angels is excited to host our annual Summer 
Experience Camps this June for students entering grades 4-8. We 
have a variety of different camp options this year and each camp 
costs $90. Camps are filling quickly so we encourage families to 
register soon at www.academyofholyangels.org/camps. 

Experiencia de Verano AHA 
La Academy of Holy Angels está emocionada de organizar 
nuestros campamentos anuales de Experiencia de Verano este 
junio para estudiantes que ingresan a los grados 4.º a 8.º. 
Tenemos una variedad de opciones de campamentos este año, y 
cada campamento cuesta $90. Los campamentos se están 
llenando rápidamente, por lo que animamos a las familias a 
registrarse pronto en www.academyofholyangels.org/camps. 
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